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YÜKSEK LİSANS TEZ JÜRİ ÖNERİ FORMU
MASTER’S THESIS COMMITTEE PROPOSAL FORM

	Öğrenci Bilgileri 
Stundent Information

	Enstitü Anabilim Dalı- Programı 
Department-Program
	

	Adı ve Soyadı - Numarası
Full Name-Student ID Number
	

	Tez Dili
Thesis Language
	[bookmark: Check1]Türkçe |_|       
Turkish         
	Yabancı Dil (...) |_|
Foreign Language (…)

	Tezin Mevcut Başlığı
Thesis Original Title
	

	Tezin Mevcut Başlığının Çevirisi6
Translation of the Title
	

	Yeni Tez Başlığı (Sınavda Değiştirilecek ise)
Thesis Original Title
	

	Yeni Tez Başlığının Çevirisi (Sınavda Değiştirilecek ise)6
Thesis Original Title
	

	... ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE,
TO THE GRADUATE SCHOOL OF ...,
      Yukarıda adı yazılı yüksek lisans öğrencisinin, sınavını yapmak üzere oluşturulacak jüri önerimiz aşağıda belirtilmektedir.
      Gereği için bilgilerinize arz ederim. Saygılarımla.   
     
       The proposal of the committee that will be formed to test the above-mentioned master’s student is stated below. 
I respectfully submit for your consideration.                                                                  
                                                                                                                                                                                                     Enstitü Anabilim Dalı Başkanı(Tarih-İmza)
                                                                                                                                                                                                 Head of Department (Date-Signature)
                                                                        

	
	Unvanı
Title
	Adı-soyadı
Full Name
	Email adresi
Email address
	Üniversitesi
University
	Anabilim Dalı/Programı
Department/Program
	Uzmanlık Alanı
Area of expertise
	Bilimsel çalışmalarına ait anahtar sözcükler (3 adet)
Keywords belonging to their scientific works (3 items)
	Dil Yeterliliği4
Proficiency

	Tez Danışmanı
Thesis Advisor
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	Yıldız Teknik Üniversitesi İçinden Jüri Adayı Önerileri1, 3 (Anabilim Dalı İçerisinden Olmalı)
YTU Faculty - Committee Member Proposals (Obligatorily from the Department)

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:





	
	Unvanı
Title
	Adı-soyadı
Full Name
	Email adresi
Email address
	Üniversitesi
University
	Anabilim Dalı/Programı
Department/Program
	Uzmanlık Alanı
Area of Expetise
	Bilimsel çalışmalarına ait anahtar sözcükler (3 adet)
Keywords belonging to their scientific works (3 items)
	Dil Yeterliliği
English Proficiency

	 Yıldız Teknik Üniversitesi Dışından Jüri Adayı Önerileri2, 5
Non-YTU Faculty - Committee Member Proposals

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:

	1- Üye önerisi
1- Member Proposal
	
	
	
	
	
	
	
	Sınav Adı/Test Title:
Puanı/ Score:




NOTLAR: 
1 Enstitü Yönetim Kurulu gerekli gördüğü takdirde önerilen liste dışından da jüri seçebilir.
  Institute Board of Management can choose the committee apart from the list if found necessary. 

2 En az 3’ü başka yükseköğretim kurumlarının Anabilim Dallarından ve olabildiğince farklı üniversitelerden önerilmelidir.
  At least three of the members must be proposed from the related departments of other higher education institutions and from various universities as much as possible.

3 En az 3’ü YTÜ’deki ilgili Anabilim Dalından önerilmelidir.
  At least three of the members are required to be proposed from the related department of YTÜ.

4 Dil yeterliliğin YÖK yabancı dille eğitim-öğretim yapılmasında uyulacak esaslara ilişkin yönetmelik uyarınca 
  -Mezun olunan üniversite yabancı dille eğitim yapıyor ise üniversitenin adı, -Sınav ise sınavın adı ve alınan puan yazılmalıdır.
   According to the YOK regulation on the principles to follow for education in a foreign language
  -If the lecturer’s graduation is from a university whose medium of instruction is the related foreign language, the name of the university,     -If there is a test, the ttile of the test must be stated.

5 Eş danışman jüri üyesi olamayacağından önerilmemesi gerekmektedir.
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2] The co-Advisor cannot become a jury member. Therefore, they cannot be proposed as a member. 

6 Yabancı dildeki başlığın Türkçe çevirisi, Türkçe başlığın ise İngilizce çevirisi yazılacaktır.
  For titles in a foreign language Turkish translation is required, for titles in Turkish English translation is required.
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